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Karolus etc. universis etc.

Noverit universitas vestra quod Petrus Senescalcus et
Iohanninus de Calabria, familiares Corradi de Antiochia,
mictuntur a dicto Corrado ad castrum Sarracenisci pro
liberatione Neapoleonis Mathei Rubei et Mathei fratris
sui et filii Iordani de Insula, tali modo quod eos ducant
in Urbe ad nostram presentiam die crastina vel die lune;
quibus Petro et Iohanni damus liberam fidantiam et
conductum in personis et bonis eorum, et eorum sociis,
eundo ad dictum castrum et adducendo Nobis dictos
Neapoleonem Matheum et filium Iordani de Insula...,
ita quod ipsi... sint securi... usque ad octo....... Quare
mandamus universis... quod nullus eos offendat... Datum
Genezani, XV septembris, XII ind.


